
星光書店有限公司，創立於1950年，早年總代理內地書籍、雜誌、郵票、唱片及文教用品，成
功建立了愛國愛澳的文化品牌。上世紀60年代開創澳門圖書展覽的先河，先後舉辦多次書展，
2005年起承辦“春季書香文化節”至今。在開展文化活動及推廣閱讀風氣上建樹良多。

Livraria Seng Kwong, Limitada, criada em 1950, foi o agente geral de livros, revistas, selos, discos e 
materiais didácticos do interior da China, tendo estabelecido, com sucesso, uma marca cultural que demonstra o 
amor pela Pátria e por Macau. Foi o pioneiro na realização de exposições de livros em Macau, nos anos 60 do 
século passado, e organizou sucessivamente feiras do livro em Macau. Desde 2005, organiza anualmente a Feira 
do Livro da Primavera. Tem contribuído significativamente para as actividades culturais e a promoção do hábito 
de leitura.

關權昌，從事各種藝術活動逾40年的書畫藝術家，其積極參與澳門慈善活動，捐獻書畫作品及
義賣；近年先後創立澳門華夏文化藝術學會及澳門老年書畫家協會，對提高澳門文化和藝術水
平貢獻良多。

Kuan Kun Cheong, artista de caligrafia e pintura dedicado em diversas actividades artísticas há mais de 40 
anos, tem participado proactivamente nas actividades de caridade de Macau, através de doação ou venda das suas 
peças artísticas. Criou a Associação de Arte e Cultura Wa Ha Macau e a Associação de Pintura e Caligrafia de 
Terceira Idade de Macau. Tem contribuído significativamente para elevar a qualidade cultural e artística de 
Macau.

吳衛堅，從事平面設計工作逾40年，其作品於世界各地獲得多個獎項，1983年開始以特邀郵票
設計師身份為郵電局設計郵品，38年來從未間斷，迄今出版發行的郵品數達53套逾200枚。

Ng Wai Kin trabalha há mais de 40 anos em design gráfico, e as suas obras ganharam vários prémios em todo o 
mundo. Em 1983, como designer de selos especialmente convidado, começou a desenhar produtos filatélicos para 
a Direcção dos Serviços de Correios e Telecomunicações, e durante 38 anos, foram da sua autoria 53 conjuntos de 
produtos filatélicos com mais de 200 selos.


